
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 300 WINCHESTER
MAGNUM MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum.  They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more.  Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.
 

Attributes

Name: 300 WINCHESTER MAGNUM MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050162
Mfr. No.: SAC-300WMHSC
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
300 WINCHESTER MAGNUM

Einleitung
Willkommen zur Sicherheitshinweisdokumentation für die MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 300 WINCHESTER MAGNUM. Diese Einsätze sind speziell für den Modular
Headspace Comparator konzipiert und bieten eine präzise Messung von PatronenHauptabständen und Geschossen.
Bitte lese die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Einsätze nur mit dem kompatiblen Modular Headspace Comparator Body
verwendest.
Bewahre alle Teile des Produkts außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Einsätze auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Einsätze nicht, wenn sie beschädigt oder verschlissen sind.
Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung und Pflege, um die Sicherheit und Genauigkeit zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Einsätze nur für die vorgesehenen Kaliber (z. B. 300 Winchester Magnum).
Trage bei der Verwendung der Einsätze geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille.
Achte darauf, dass der Modular Headspace Comparator Body stabil und sicher auf einer ebenen Fläche steht.
Vermeide es, die Einsätze mit übermäßiger Kraft zu handhaben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Modular Headspace Comparator Body:

Stelle sicher, dass der Modular Headspace Comparator Body gemäß den beiliegenden Anweisungen
korrekt installiert ist.
Überprüfe, ob alle Teile fest sitzen, bevor du die Einsätze verwendest.

Verwendung der Einsätze:

Wähle den entsprechenden HeadspaceEinsatz für das Kaliber, das du messen möchtest.
Setze den Einsatz vorsichtig in den Modular Headspace Comparator Body ein.
Führe die Messung gemäß den Anweisungen des Herstellers durch, um genaue Ergebnisse zu
erhalten.

Nach der Verwendung:

Reinige die Einsätze nach jeder Verwendung, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagere die Einsätze an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Einsätze gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung der MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 300 WINCHESTER MAGNUM kannst du dich an den Hersteller oder deinen Händler wenden.
Bitte halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Halte dich an die Anweisungen und zögere nicht, bei Fragen oder Unsicherheiten
Unterstützung zu suchen.
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS 300
WINCHESTER MAGNUM

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Inserts for your 300 Winchester Magnum. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before use to understand the safety measures and proper handling procedures.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using this product.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Sharp edges may cause cuts.
Improper measurement can lead to unsafe ammunition specifications.

Avoiding Hazards:
Handle inserts with care to avoid cuts.
Ensure the Modular Headspace Comparator Body is properly secured before taking measurements.
Do not exceed the recommended cartridge size (up to 338 Lapua Magnum).

Age Restrictions:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that users are trained and knowledgeable in reloading and firearms safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the Modular Headspace Comparator Body, as the inserts require it for use.
Align the headspace insert with the comparator body and securely attach it according to the
manufacturer's instructions.

Usage:

Place the cartridge into the comparator body with the headspace insert.
Take measurements carefully, ensuring the cartridge is seated correctly.
Record measurements accurately for reference.
Clean the inserts after use to maintain precision and durability.

Disposal Instructions

Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consider recycling options for metal
components where applicable.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or further assistance regarding the Modular Headspace Comparator Inserts, please contact the
manufacturer or refer to the product packaging for more information.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Modular Headspace
Comparator Inserts. Always prioritize safety and quality in your reloading practices. Thank you for your attention to
these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Inserts de Comparateur de
Tête d'Espace Modulaire

Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Tête d'Espace pour votre comparateur de tête d'espace modulaire. Ce guide
fournit des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser les inserts.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le corps de comparateur de tête d'espace modulaire est correctement installé avant d'utiliser
les inserts.
Vérifiez toujours l'état des inserts avant chaque utilisation. Ne les utilisez pas s'ils présentent des signes
d'usure ou de dommage.
Gardez les inserts hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas les inserts ou le corps du comparateur de tête d'espace modulaire.
Utilisez uniquement les inserts conçus pour votre modèle de comparateur de tête d'espace modulaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez les inserts avec soin pour éviter les blessures. Les bords peuvent être tranchants.
Ne forcez pas les inserts dans le corps du comparateur. Assurezvous qu'ils s'ajustent correctement.
Ne les exposez pas à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez
l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Inserts :

Assurezvous que le corps de comparateur de tête d'espace modulaire est propre et exempt de débris.
Insérez l'insert de tête d'espace dans le corps du comparateur jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez que l'insert est correctement aligné et sécurisé.

Utilisation des Inserts :

Placez la cartouche que vous souhaitez mesurer dans le comparateur.
Suivez les instructions du fabricant pour effectuer la mesure.
Notez les résultats avec soin et retirez la cartouche en toute sécurité.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les inserts avec un chiffon doux pour éviter l'accumulation de saleté.
Inspectez les inserts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les inserts dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements en métal.
Si possible, recyclez les inserts en acier inoxydable conformément aux directives de recyclage de votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation des Inserts de Tête d'Espace, veuillez
contacter le point de contact basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos Inserts de Comparateur
de Tête d'Espace Modulaire. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Inserti del
Comparatore di Headspace Modulare

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Headspace per il tuo Comparatore di Headspace Modulare della SHORT
ACTION CUSTOMS. Questo prodotto è progettato per fornire misurazioni di headspace e proiettile accurate. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo tramite il portale Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa sempre occhiali protettivi e guanti quando maneggi il Comparatore di Headspace.
Non forzare il Comparatore di Headspace oltre i limiti raccomandati.
Assicurati che il Comparatore di Headspace sia correttamente assemblato prima dell'uso.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare lesioni o danni al prodotto.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Comparatore di Headspace Modulare:

Assicurati di avere il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare, acquistato separatamente.
Fissa l'inserto per headspace nel Corpo del Comparatore di Headspace.
Verifica che l'inserto sia saldamente in posizione prima di procedere.

Utilizzo del Comparatore di Headspace:

Posiziona la cartuccia nel Comparatore di Headspace.
Assicurati che la cartuccia sia correttamente allineata.
Effettua la misurazione seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di cartuccia.
Rimuovi la cartuccia con attenzione dopo la misurazione.

Manutenzione:

Pulisci gli inserti e il corpo del comparatore con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
Controlla regolarmente per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli inserti per headspace e il corpo del comparatore devono essere smaltiti in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se necessario, contatta un centro di raccolta locale per lo smaltimento
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wkładek do pomiaru odległości głowicy dla Modułowego Komparatora Głowicy. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego obsługi. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z Wkładek do pomiaru odległości głowicy, należy przestrzegać
następujących zasad:

Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Podczas korzystania z Wkładek do pomiaru odległości głowicy, zaleca się przestrzeganie poniższych środków
ostrożności:

Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj wkładki zgodnie z instrukcją obsługi Modułowego Ciała Komparatora Głowicy.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać wkładek samodzielnie.
Nie stosuj wkładek do pomiaru odległości głowicy w sposób, który nie jest zgodny z ich przeznaczeniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i korzystać z Wkładek do pomiaru odległości głowicy, wykonaj następujące kroki:

Instalacja Wkładek:

Upewnij się, że posiadasz Modułowe Ciało Komparatora Głowicy, które jest wymagane do użycia
wkładek.
Włóż wkładkę do odpowiedniego miejsca w Modułowym Ciele Komparatora Głowicy, upewniając się,
że jest dobrze osadzona.

Użycie Wkładek:

Użyj wkładek do pomiaru odległości głowicy zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z Modułowym
Ciałem Komparatora Głowicy.
Dokładnie zmierz odległość głowicy i pocisku, aby uzyskać precyzyjne wyniki.

Zakończenie Użytkowania:

Po zakończeniu pomiarów, wyjmij wkładkę z Modułowego Ciała Komparatora Głowicy.
Przechowuj wkładki w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować Wkładki do pomiaru odległości głowicy:

Nie wyrzucaj wkładek do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów metalowych.
Jeśli wkładki są uszkodzone, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Wkładek do pomiaru odległości
głowicy.
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 300 WINCHESTER
MAGNUM

Johdanto
Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkoja headspace ja luotimittauksia. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille, eikä sitä tule käyttää lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä tai jos sinulla on kysymyksiä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain yhdessä Modular Headspace Body osien kanssa, jotka on hankittava
erikseen.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti mittausprosessin aikana.
Ole varovainen käsitellessäsi teräviä osia, kuten luoti ja headspaceinsertejä.
Vältä liiallista voimaa tai paineita mittaustilanteissa, jotta et vahingoita tuotetta tai itseäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut käytettävissäsi.
Yhdistäminen: Kiinnitä Modular Headspace Comparator insert Modular Headspace Body osaan. Varmista,
että ne on asennettu kunnolla.
Mittaaminen:

Aseta patruuna paikalleen.
Käytä tarkasti mittausmenetelmiä varmistaaksesi, että saat oikeat tulokset.

Puhdistus: Puhdista tuote käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden ja tarkkuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, erityisesti metalliosia.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja numero.

Muista: Tuotteeseen liittyvät turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet ovat tärkeitä. Noudata niitä aina varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
300 WINCHESTER MAGNUM

Introduktion
Tack för att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS från SHORT ACTION CUSTOMS. Denna
produkt är utformad för att ge hög precision vid mätning av patronhuvud och kulmått. För att säkerställa säker
användning och långvarig hållbarhet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med Modular Headspace Comparator Body som måste köpas separat.
Se till att alla insatser är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten med patroner som överskrider rekommenderade specifikationer.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av insatser för att skydda mot eventuella skador.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av insatser:

Kontrollera att Modular Headspace Comparator Body är ren och fri från skräp.
Välj rätt insats för den specifika patronen du arbetar med.
Sätt in insatsen i Modular Headspace Comparator Body tills den sitter ordentligt på plats.

Mätning av headspace:

Placera den laddade patronen i insatsen.
Justera inställningarna på din mätutrustning enligt tillverkarens anvisningar.
Avläs mätresultatet noggrant och notera eventuella avvikelser.

Rengöring och underhåll:

Rengör insatserna med en mjuk trasa och mild rengöringslösning efter varje användning.
Kontrollera insatserna för skador och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn materialet där det är möjligt.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání vložek pro měření
hloubky náboje

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Vložky pro měření hloubky náboje pro váš modulární měřič hloubky náboje. Tento
návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání produktu a jeho správné instalaci. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny instrukce a upozornění.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek čistý a bez nečistot.
Používejte výrobek pouze s kompatibilními náboji a měřiči hloubky náboje.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo měnit výrobek, protože to může vést k nebezpečným situacím.
Při měření hloubky náboje se ujistěte, že je zbraň bezpečně umístěna a zajištěna.
Při manipulaci s náboji a zbraněmi dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte modulární tělo měřiče hloubky náboje, které je nutné zakoupit samostatně.
Instalace vložky:

Vložte vybranou vložku do modulárního těla měřiče hloubky náboje.
Ujistěte se, že je vložka správně usazena a zajištěna.

Měření hloubky náboje:
Umístěte měřič hloubky náboje na náboj a jemně zatlačte, dokud se nezačne měřit hloubka.
Odpovídající hloubku si zaznamenejte pro další použití.

Údržba: Po každém použití důkladně vyčistěte vložku a modulární tělo měřiče hloubky náboje.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a zákony týkajícími se odpadu a recyklace.
Zvažte možnost recyklace kovových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další informace o produktu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte při kontaktu k dispozici údaje o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. Věříme, že vám naše Vložky pro měření hloubky
náboje poskytují přesné a spolehlivé výsledky.


